
AQUADIST 
Vízdesztilláló készülék 

 
Használati utasítás 

 
 
ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓ 
 
SZÁLLÍTÁS 
 
A készülék átvételekor ellenőrizze a csomag épségét és tegye el későbbi szállítások esetére. 
Nyissa ki a csomagot és ellenőrizze az alábbiakat: 

- a tartalom megfelel a technikai tulajdonságoknak 
- nincs szemmel látható sérülés 

 
Ha bármilyen sérülést vagy hiányzó alkatrészt fedez fel, írja le részletesen a szállítónak, a 
nagykereskedésnek vagy a gyártó cégnek. 
 
A használati utasításban feltüntetett méretek nem kötöttek. 
 
Az Euronda S.p.A. gyártó által mellékelt rajzok és dokumentumok a cég tulajdona, minden 
jog fenntartva. 
 
A leírások és illusztrációk akár csak részleteinek másolása is tilos. 
 
ÁLTALÁNOS UTASÍTÁSOK 
 
A használati utasítás tartalma: 
- pontos installáció 
- a készülék biztonságos és hatékony működtetése 
- folyamatos és rendszeres karbantartás 
 
A készüléket a leírás szerint, kizárólag rendeltetésszerűen szabad használni.  
A felhasználó az a személy, aki fizikailag, rendeltetésének megfelelően használja a 
készüléket. 
A felelős szakértő az a személy vagy csoport, aki felelős a használatért és az általános 
karbantartásért, valamint a felhasználó képzéséért. 
A felelős szakértő törvényesen felelős az installációért, a működtetésért és a használatért. 
A gyártó nem vonható felelősségre töréskárért, sérülésért vagy hibás működésért, ha a 
készüléket nem megfelelően használták vagy tartották karban. 
Ajánlott használat: ez a leírás a termék nélkülözhetetlen tartozéka, mindig a készülék 
közelében kell tartani. A készüléket kizárólag hozzáértő használhatja és csakis 
rendeltetésének megfelelően. 
AQUADIST: autoklávhoz használandó desztillált víz készítésére szolgáló készülék. 
 
 
 
 
 



JELMAGYARÁZAT 
 
Jelzés Leírás 
SN „SERIAL NUMBER”: a jelzés a gyártó által 

megadott gyártási számra vonatkozik. 

 
„GYÁRTÁS IDEJE”: a jel mellett található a 
készülék gyártásának éve 4 karakterben. 

 
„FIGYELEM, OLVASSA EL A 
HASZNÁLATI UTASÍTÁST!” 

 
GARANCIA INFORMÁCIÓ 
 
Az Euronda garantálja a készülék minőségét, ha ezen használati utasításnak és a GARANCIA 
LEVÉLNEK megfelelően használják. 
 
FIGYELEM: a VÁSÁRLÓ köteles kitölteni a garancialevélen található eltávolítható cédula 
minden részét és elküldeni EURONDA S.p.A. részére. 
 
A garancia a szállítás napjától érvényes, az érvényesség a megfelelően kitöltött és aláírt 
garancialevél visszaküldésével lép életbe. Vita fennállása esetén a számlán feltüntetett 
vásárlás dátuma (gyártási szám megjelölésével) érvényes.  
 
MEGJEGYZÉS: Kérjük őrizze meg az eredeti csomagolást és minden szállításnál ezt 
használja. Egyéb csomagolás használata esetén szállítás során sérülhet a készülék. 
 
1. RÉSZ 
 
A KÉSZÜLÉK ÉS A CSOMAG MÉRETEI 
 

 
 
 
 



 
 

A CSOMAG TARTALMA 
 

- desztilláló készülék 
- védőburkolat 
- aktív faszén (6x) 
- áramkábel 
- tisztítószer 
- gyűjtőflakon 
- használati utasítás 
- garancialevél 

 
 
2. RÉSZ 
 
A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA 
 
Az Euronda Aquadist a legtermészetesebb módon készít tiszta vizet: víz forralásával és gőz 
kondenzálásával. 
Amikor bekapcsolja a desztillálót, a víz hőmérséklete fokozatosan nő, míg eléri a 100°C-ot. 
Üledékként kémiai anyagok, nehézfémek és egyéb szennyező anyagok maradnak a 
rozsdamentes acél tartály alján. A szennyeződések és kellemetlen szagok eltűnnek, amint a 
gőz összegyűlik a hűtővezetéken és desztillált víz cseppekké formálódik, majd az aktív faszén 
illatosítón keresztül távozik. A tiszta víz ekkor készül el. 
 



 
 

Upper: tetőrész 
Cooling: hűtővezeték 
Fan: szellőző 
Supporting cap: támasztófedél 
Nozzle: szívócső 
Rubber: gumitömítés 
Screws: csavarok 
Upper cover: külső burkolat 
Switch: kapcsoló 
Distille socket: desztilláló csaplyuk 
 
 
A DESZTILLÁLÓ KÉSZÜLÉK TULAJDONSÁGAI 
 
Méret 23cm (Ø) x 36cm (magasság) 
Áramforrás AC 100-240/ 50-60 Hz 
Áramfogyasztás 580W (total) 
Súly 3,5 Kg 
Kapacitás 4 liter 
 
 
 
 
 
 
 
 



3. RÉSZ 
 
MŰKÖDTETÉS 
 
1. Az aktív faszén illatosító felhelyezése 
 
Csavarja le a kupakot, melyen a lyuk található és távolítsa el a szívócsőt. Hajtsa félbe az aktív 
faszén illatosítót, majd helyezze a szívócsőbe és szerelje össze a kupakot. 
Helyezze a lyukas kupakot a gyűjtőflakonba és illessze a desztilláló kifolyójába. Minden aktív 
faszén illatosítót maximum egy hónapig lehet használni.  
 

 
 

Az aktív faszén nem szükséges, ha sterilizálóban használja a vizet. 
 
2. Öntsön vizet a rozsdamentes acél tartályba. Használjon forró vagy hideg vizet a tartály 
megtöltésére és ügyeljen arra, hogy csak a maximum szintig öntse. Ha forró vizet használ, a 
desztillálás folyamata kevesebb ideig tart. 
Biztosítsa a felső fedelet és helyezze be az áramkábelt a készülékbe. Helyezze a gyűjtőflakont 
és a védőburkolatot biztonságos helyre és ellenőrizze, hogy össze legyenek illesztve. Dugja a 
kábelt a konnektorba és kapcsolja be a készüléket. A desztillálás folyamata elkezdődik, amint 
bekapcsolja a készüléket, majd automatikusan leáll, amikor vége. A folyamat időközbeni 
leállításához húzza ki az áramkábelt a foglalatból.  
 

 
 

Amikor először használja a készüléket, a kapcsoló eleve „ON” (bekapcsolt) pozícióban 
van. Ezért első alkalommal nem szükséges a kapcsoló használata az elindításhoz. 
A folyamat automatikusan leáll, amikor a desztillálásnak vége. 
Körülbelül egy órával az indítás után a desztillált víz elkezd csepegni a gyűjtőflakonba. 5-6 
óra szükséges 4 liter víz desztillálásához. 



Ha megszakítja az áramkört, azonnal újabb flakon tölthető meg. 
 

 
 

Tárolja a desztillált vizet zárt tartályban, hűtve. Használat előtt rázza fel a flakont a víz 
szellőztetéséhez. 
 
 
BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 
 
1. Helyezze a készüléket száraz, sík és hőálló felületre, tartsa távol hőforrástól. 
Mivel a szellőztető levegőt szolgáltat, hogy hűtse a vizet, helyezze a készüléket jól 
szellőztethető helyre. 
2. Ne tárolja a forró vizet műanyag flakonban. 
3. Ha szeretné leállítani a desztillálás folyamatát, húzza ki a kábelt. 
4. Ne távolítsa el a felső fedőt, amíg a desztilláló dolgozik. 
5. Használjon megfelelő feszültségű áramot és ne ossza meg a konnektort más elektromos 
készülékkel, így elkerülhető a túlterheltség. 
6. Gyermekektől tartsa távol. 
7. Töltéskor vagy tisztításkor, valamint használaton kívül húzza ki a kábelt a konnektorból. 
8. Soha ne merítse vízbe a készülék bármilyen részét tisztítás céljából. 
 
 
4. RÉSZ 
 
TISZTÍTÁS 
 
Használjon semleges háztartási tisztítószert a desztilláló készülék külsejének tisztításához, 
majd szárítsa meg (a gumitömítést ne távolítsa el helyéről). 
A rozsdamentes acél tartály belseje sima. Soha ne használjon olyan tisztítószert, ami koptat. 
Minden ciklus után öblítse ki a tartály belsejét tiszta vízzel. 
Durva szennyeződések eltávolításához az alábbiak szerint járjon el: 

1. Öntsön annyi forró vizet a tartályba, hogy ellepje a szennyeződéseket. 
2. A szennyeződés mennyiségétől függően öntsön 1-4 kanál tisztítószert a tartályba. 

 



 
 

3. Ne helyezze vissza a fedőt, dugja be a kábelt a konnektorba és kapcsolja be a 
készüléket, amíg a víz elkezd forrni. 

4. 15-20 perccel később öntse ki a vizet majd mossa ki tiszta vízzel a tartály belsejét. 
5. Addig ismételje a folyamatot, míg a tartály tiszta nem lesz. 

 
A kis mennyiségű lerakódás nem veszélyes, a desztilláló készülék folyamatosan 
használható. 
 
Ha a hűtővezeték porral tömítődik, a desztillálási hatékonyság csökkenhet. A kondenzáló cső 
tisztításához távolítsa el a három csavart a burkolat alján. Használjon fogkefét vagy porszívót 
a felgyülemlett por eltávolításához. 
 
A készülék tisztításakor ne merítse vízbe a motort. 
 
PROBLÉMAMEGOLDÁS 
 
Probléma      Lehetséges okok 
Nem készül desztillált víz Az áramkábel nincs bedugva a konnektorba, 

vagy a készülék alján lévő foglalatba. 
Nincs áram a konnektorban. 
Nem nyomta meg az indító kapcsolót. 

Nem készül elegendő mennyiségű desztillált 
víz 

Nem töltötte a maximum szintig a vizet. 
A gumitömítés nem zár megfelelően. 
A gyűjtőflakon nincs közvetlenül a kifolyó 
alá helyezve. 

Víz vagy gőz szivárog a kifolyóból Az aktív faszén illatosító nem megfelelően 
lett elhelyezve a szívócsőben. 
A gyűjtőflakon nincs a készülékhez illesztve. 

 
FIGYELEM: KARBANTARTÁSI MUNKÁLATOK MEGKEZDÉSE ELŐTT HÚZZA KI A KÁBELT A 
KONNEKTORBÓL ÉS HÍVJON SZAKEMBERT AZ ELLENŐRZÉSHEZ. 
 
VESZÉLY: MAGAS BELSŐ FESZÜLTSÉG 



5. RÉSZ 
 
HULLADÉKKEZELÉS 
 
Az AQUADIST desztilláló készülék vasanyagból, elektromos alkatrészekből és műanyagból 
áll. Eldobásakor nincs szükség különös eljárásra. 
Ne helyezze a készüléket felügyelet nélküli telepre; szállíttassa szemétlerakó helyre. 
Mindig a helyi vonatkozó törvények szerint járjon el. 
 
 


